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Video: ImmersionMoises

TL &epoupe yua tov Mwuon;
Nwc npoomnaBel va AaBeL pepoc oto pabnuo;

Tt Ba prmopouoe va KAVeL N SAOKAAO TOU WOTE val
aéLOAOYNOEL TIC YVWOELC TOU TIPLV AAAQ KoL KOTAL TN
SLAPKELOL TOU HoOpaTOC;

Tu Ba kavate gosic yia va BonBnoete to Mwuon av
ntav 61KO oac nabntnc;

Tt Ba ouveBawve av o Mwuonc pottovoe OTo
oXOAELO OOV €pyAlEOTE;


https://www.youtube.com/watch?v=I6Y0HAjLKYI
https://www.youtube.com/watch?v=I6Y0HAjLKYI
https://www.youtube.com/watch?v=I6Y0HAjLKYI

H cUuppBaon yla ta dkatwpota Tou matdlou
apBpo 29, Ztoxol TnC ekmoaitdbevong

H eknaidevon twv moblwv OMOCKOTEL OTN MEYLOTN QVATTUEN TNG
TMPOOWTILKOTNTOC, TWV TAAEVTWY Kal TwV deflotNtwyv kaBe matdlov. Oa
NMPEMeL va evBapplvel ta maldld va o€fovtal touc AAAoug, Ta
avOpwriva dikalwparta, tn 61kR Toug KoUAToUpa oAAA KoL TwV AAAWV.
Oa mpéEmneL eniong va ta Bonbnost va pabouv va {ouv €pNVIKA, va
npootatelouvv To TEPBANOV kal va o€Povtal Toug AAAOUC
avBpwrouc. [...] H exmaidevuon Ba nmpemel va oToXeVEL OTNV QVATITUEN

ogBaopou oTIC aglec Kal TNV KOUATOUPO TWV YOVEWV TOUC.


https://www.unicef.org/crc/files/Rights_overview.pdf
https://www.unicef.org/crc/files/Rights_overview.pdf

H tpokAnon

AOYW TWV AVENUEVWV TIPOCPUYLKWY pOowV, TA TTOAUYAWOCA OXOALKA
neptBairlovta eivatl 6o kat o ouvnBOlopéva otnv E.E.

Elva mpodaveéc ott:

OLmpoodpuyec/UeETAVACTEG LOONTEC/TPLEC XWPLE TN YVWON TNC YAwooC
NG ekmaidbevoncg dev avantuoocouv To SUVALKO TOUG, EYKATAAELTTOUV
vVwpPLc To oxoAeio kat mapouvoldlouv xapunAd enimeda oXoAlKAC EMLTUXIOG
o€ OAn Toug tn oxoAkn {wn.

Aev apEXETAL TTAVTO OTO TLOLLOLA N UTTOCTAPLEN TIOU XPELALETAL WOTE va
HABouV KoL TN KNTPLKN ToUuC YAwooa.

Tat oxoAeia pmopouv va Yepupwoouv Ta YAOHA 0T OXOALKN EmLTU)ia
HETOEL YNYEVWV KoL TTpoodUYwV padntwv/TpLwv avtipetwniloviag to
{ATNMa TNG YAWOoLKNG S16aokaAiag LE TPOTTO OALOTLKO.



H tpooeyylon Tou OALOTIKOU OXOAELOU

Xtllou e KowvoTNTA

KaBlotoUpe th oXoALKn erttuyior epiktn yia oAa ta
riondLa

AVOTTTUCOOUE HLa KOV TIPOOEYYLON TNC
VAWOOLKNC ekmaidevonc

Amtodexopaote TNV MoAvyAwaooia
AVOTTTUCOOULE TIPAKTIKEC OLVOLOTOXOALOLOU
KaBlotoupe opatn tn podnotakn mpoodo



H nipoogyyLon tou oAloTLkoU oXOAEloOU

Avtipetwrniilovpe Betika to AabBoc

MoapExouvpe MOLOTIKA aétoAoynon
XpNOLUOTIOLOUE TNV EKMABNON TS YAWOOAC WG
TNy



AC OKEPTOUUE:

ATIO OV EEKWVAUE;

oV B€Aoupe va nape; (opapoa-ctoxol)

WC UTTOPOUUE VAL TIETUXOU LLE TOUC OTOXOUC;
olLoL LETPO TIPETIEL VAL AABOUUE;

w¢ Ba aéloAoynooupe TA ATTOTEAECHOTO
WC OKEPTOUOOTE VO TIPOXWPNOOULLE;
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https://marille.ecml.at/MARILLE/tabid/2316/language/en-GB/Default.aspx
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marille.ecml.at
I

-1 Comparez nos langues oto youtube i oto marille
/classroom
videos:https://marille.ecml.at/Classroomvideos/ta

nid/2915/language/en-GB/Default.aspx

o https://www.ecml.at/Resources/ECMLresources/ta
0id/277/ID/22/language/en-GB/Default.aspx
(handbook: napadeiypata o. 43-61)

0 https://marille.ecml.at/Practiceexamples/tabid/18
46/language/en-GB/Default.aspx
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AC OKEPTOUUE:

Mowa tpoogyylon uloBetel o SAoKAAOC;

Nwc o daokaoc aélomolel TIc mMAnpodopiec ou
£XEL YL TIC YAWOOEC TWV HoBNTWwV/TpLWV ToU;
Moloc eivall 0 poAoC Twv padntwv/TpLwv TNE TAENC;
XPpNOLULOTIOLNOATE TIOTE TIC YAWOOEC TWV HoOnNTwv
oac ylo vo S1daete ypolUOTLKA;

Oa UITopoUOoATE VO XPNOLUOTIOLNOETE AUTA TNV
NMPOCEYyLon otn KN oo Taén;



AC OKEPTOUUE:

[TOLEC OTPATNYLKEC XPNOLLOTIOLOUE OTOV
EpYOMOOTE O€ enodn ME pLa Y\wooo TTou Oev
EEPOUE;

[TOLEC OTPATNYLIKEC XPNOLUOTIOLOVUE OTaV BEAou e
va onBnoou e KATIOLOV VAL KOTOVOINOEL LLLOL
AyVWOoTN OE AUTOV YAWOOoO,;

«Av 0lyVONOOUUE TN YAwooa Twv padntwy,
ayvooU e Tou¢ toLloucg touc padntec» Jim Cummins



Orntikornoinon tTN¢ YAWOOLKNC
TTOLKIAOTNTOC. 2TOYOL

Na avoyvwploou e T Ok Lo YAWOOLKN KoL TTOALTLOTLKA
TOLWKIALOL: LNTPLKA YAwooa, pwtn YAwooa, deUtepn
YAwooa, EEvec YAWOOEC, TOTILKEC YAWOOEC, OLAAEKTOL,
ETIALYYEAMLOTIKA YAWOOO.

Na avo.oTOXOOTOUE TTAVW OTLC SLKEC MOC YAWOOLKEC
EUTIELPLEC.

Na e€okelwBoUl e pe HeBOSoUC OTITIKAC avaATIAPACTAONC
TNC YAWOOOC MAC KOL UE TO TIWCE UITOPOUUE VAL TLC
aéLOTIOL)OOULE YLOL OLVOLOTOXOLOO.

Na oefaoctoUpue TN YAwooa Hoc Kol tTh YAwooo Twv AAAwV.


https://maledive.ecml.at/Home/Studymaterials/Individual/Visualisinglanguagerepertoires/tabid/3611/Default.aspx
https://maledive.ecml.at/Home/Studymaterials/Individual/Visualisinglanguagerepertoires/tabid/3611/Default.aspx
https://maledive.ecml.at/Home/Studymaterials/Individual/Visualisinglanguagerepertoires/tabid/3611/Default.aspx

ApPOOTNPLOTNTEC
-1
0 Omtkomoinon TG YAWOOLKAC TIOLKIAOTNTOLG

0 2uyypadn ™g YAwookng pag Bloypadiag
-1 AvaoTOXOOHOG




1. Omttikomoinon t™h¢ YAWOOLKNC
TTOLKIAOTNTOLC

OTTLKOTIOWW cuvaloOnuaTa, OTACELC, VOOTPOTILEC.
XpNOLUOTIOLW XpWHATA YA VA aTtodwow TLG
VAwooec rou yvwpilw N 6a nBela va pabw kabwc
KOl T cuvalocOnuoto mou cUVOEOVTOL LE QLUTEC TLC
VAWGOOEC.

Kpatw onUELWOELC TTAVwW otn (wypadLd Hou.
Avtiotoyi{w Ta YpWHOTO O cuvalocOnuata Kol
g€nyw He Alyec Ae€elc.

Napovoialw npodopka (ropaywyn npodopLkov
Aoyou).



2. l'padw tTn YAWOOLKN pou Bloypadla

(mapaywyn yparmtou Aoyou)
]

- Eotialw otn dtadikaoia ekpabnong tnc y\wooog.

0 Nwc¢ katekTnoa tn YAwooa 1 T YAWOOoEC TTou
yvwpillw;
o Tt Bupapal oo avtn tn dStadkaoia;



AvVOOTOXOOMOG

2u{ntape os (evyapla KoL 0Tn CUVEXELAL OTNV
oAOUEAELOL:

Tnv ekpaBnon tnc YAwoooac Peoa Kol £€w armo To
oXOA&Lo.

MNapayovtec mapwBnonc Kol ATOTPETITLKOL
TIOPAYOVTEC OTNV KATAKTNON YAWooo/YAWOoWV.

OETIKEC KOL APVNTLKEC VI UEC.

O poAog Twv SaokaAwV, yoveEwV, piAwv Kal
OUVOLLLANKWV.



OwkodopwvTtac tTn yvwon yio. tn NMwooa yio 0OAouc/ec
TOUC/TIC pabntec/Tplec og OAa ta pLadbnuata
EEEE

O https://maledive.ecml.
at/Studymaterials /Sch
ool /Scaffoldinglearnin
g/tabid /3618 /langua
ge/en-
GB /Default.aspx
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Scaffolding otnv mapaywyn ypoamntou
Aoyou. MNapadeypa yio A\oyoteyvia

BApa 1: Xtiloupe to mAaiolo, to medio (fvwon yia to O€pa tou KELPEVOU)

Boneaus touq/uq HaOnteg/TpLeg va avalntiioouv kot va Bpouv mAnpodopleg
OXETIKA LE aUTO Ttou Ba ypaouv.

BApa 2: ZuvappoAOYyOUE KOl OLITOCUVAPLOAOYOULLE T XOLPOAKTNPLOTLKA TOU
KELUEVLIKOU €idou¢ (MTvwon yLa tn Sopun Ko T YAwooa Tou KELUEVOU)

MopouclA{OUE TA XAPAKTNPLOTIKA TOU CUYKEKPLUEVOU €ib0UG: okomo, ¢opua,
YAwooa K.ATt.

BAua 3: Fpadoupe pali to keipevo (H ypadn we dtadikacia)

O/n EKTIOULSEVTIKOG MOl HE TOUG ua@nteq/rpteq OUVEPYOTLKA YPAPOULV EVa KEILEVO
TIOU OVNKEL OTO CUYKEKPLUEVO £i50G. KaBwg yivetal autd, culntdape yia tn yAwooo
KOLL TO TIEPLEXOUEVO TOU KELUEVOU UTIO cuyypadn.

BApa 4: Ymootnpifoupue atopka (H ypadn we atopkn Aocknon otnv mapoywyn
Adyou)

OL paBnTEC/TPLEC IAPAYOUV KELUEVO TTIOU QVAKEL 0TO UTIO StdaokaAia €i60C aTopLKAL.
Yriootnpiloupe dtadopomolnpUeEVA UE ETOLUO UALKO, OTIOU XPELALETAL, avAAoya UE TLC
QAVAYKEC TwV padntwv/Tpuwyv. H unmootrpén dtadopomnoleitat kot otadlakd
neplopiletal.



MepLKec LOEEC yLa va epopUOCOUE
TOL TIPOTELVOUEVA TTopadelypata

BonBayje toucg pabnteg va oxedblaoouv to OLKO
TouC TtepLBaAlov

Avamntuoooupe Pndlaka nteptBarlovta epyaociog
Kol Olvou e otouc paBntec epyaociec os
TIPOYLOTLKO ETTILKOLVWVLAKO TIAOILOLO

Avamtuooou e eva MoAUYAwooo pabnolako
nepBarlov peow noAUYAwWooou UALKOU EUKOAQ
npoofBactpou otouc padntec (BLBALa, pouotkn,
TOLVIEC K. QL)



EKTollOEUTIKO UALKO

Pluriliteracies

Maledive
Marille

Language Descriptors

EPLC - Enseignement précoce des langues
modernes par des contenus


http://pluriliteracies.ecml.at/
http://maledive.ecml.at/
http://maledive.ecml.at/
http://marille.ecml.at/
http://marille.ecml.at/
http://www.ecml.at/languagedescriptors
http://www.ecml.at/languagedescriptors
https://eplc.ecml.at

EKTottd EVTIKO UALKO

S | —
o CARAP hiip:/ Jcarap.ecmlat/

o1 AIE
http: //coe.dokeos.com /courses /AUTOBIOGRAPHYOFIN
TER /index.php

7 LEA
https:/ /archive.ecml.at/mtp2 /Lea/html /LEA E Results.h
tm

0 PluriMobil hitp:/ /plurimobil.ecmlar/
1 EducoMigrant

O https://www.ecml.at /ECML-
Programme /Programme?201 2-

2015 /Community /tabid /1836 /Default.aspx
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